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R.L. Falkenburg

J. Tavenraats kopie
van F. Bovies notities over
B.C.Koekkoeks
schilderprocedure

Johannes Tavenraat heeft een cahier nagelaten, dat zieh
nu nogin familiebezit bevindt, met reeepten cn aanwijzingen
omtrent verschillende sehildertechniekcn en -procedures.
Deze notities bestrijken tenminste de periode van 1840 tot
1871, zodat het waarschijnlijk is dat dit schrift Tavenraat
gedurende cen groot gedeelte van zijn sehildersloopbaan
heeft bcgeleid. Γη hoeverre echter dit schrill daadwerkelijk
een leidraad voor zijn werkwijze is geweest moet hier in het
midden gelaten worden (1).

Tavenraat heeft de bladzijdcn van het cahier niet
genummerd (2). Zowel van de voorkant als van de achter-
kant uit heeft hij het beschreven. Bij de hier volgende
beknopte opsomming van de inhoud van deze notities wordt
daarom de volgendc nummering gehanteerd: de nummering
1 tot cn met 42 betreft de bladzijdcn gerekend vanaide
voorzijde (- de eerste bladzi jde is die welke begint met de
notities over B.C. Koekkoek: 'Copie de quelques
remarques...'); de nummering 1 tot en met xxn is gerekend
vanaf de achterzijde (3).

Op een enkel bijschrift na zijn alle gegevens die
Tavenraat noleerde afkomstig uit andere schnftelijke
bronnen (die hij overschrcef in de oorspronkelijke taal) en
niet direkt uit zijn eigen observatie. De eerste pagina's- 1 tot
en met 23 - bevatten de hierondergepubliceerde kopie van
Tavenraat naar de notities die Felix Bovic (1812-1880)
maakte over de schüdertechniek en -procedures van
B.C. Koekkoek, bij wie Bovie, evenals Tavenraat zelf,
omstreeks 1840 in Kleef in de leer was (4).

Op de pagina's 23 en 24 staan enkele notities in het
Nederlands over cen procedure om goud-verf aan te maken,
alsmede 'papier-', 'water-' en 'eiwit-vernis'. Gezien de
verkorte, 'stenografische' formulering der zinnen, is dit een
van de weinige passages die van Tavenraat zelf kan
stammen.

De pagina's 25 en 26 bevatten cen kort afschrift getiteld·
'Over het rangschikken der kleuren', cen passage die
Tavenraat citeert naar een zekere 'Mr. Oase' . Het was niet
mogelijk deze bron terug te vinden. Het feit dat het hier om
een technische opsomming van verschillende klcur-
contrasten gaat, die Tavenraat aanhaalt maar schijnbaar
zonder inhoudelijke reden plotseling afbreekt met het
woordje 'enz.' (: '(...) donker blaauw en roze; chocolaad en
groen; kastanje-bruin en donker blaauw, enz.') bevreemdt
emgszins. Ren dergelijk verschijnsel doet zjch echter ook
voor in de kopie van Bovies notities over Koekkoek en in een
uitgebreid eitaat naar John Burncts 'Practical hints on light
and shade (...)'-zie hieronder.

Op de pagina's 27 tot en met 39 Staat cen technische
verhandeling getiteld: 'Over het eisen', met uitvoerige
aanwijzingen over ctsprocedures, die Tavenraat blijkens een
notitie overnam uit 'het werk, de Graveur';-ook hier was het
niet mogelijk deze bron op te sporen.

Op de bladzijden 1 tot en met χ schreef Tavenraat cen
gedeelte neer uit de verhandeling van John Burnet,
'Practical hints on light and shade in painüng, illustrated by
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J. Tavenraats Abschrift von
F. Bovies Notizen über
B. C. Koekkoeks Malweise

Johannes Tavenraat hat ein Heft hinterlassen, das sich
heute noch in Familienbesitz befindet und das Notizen
enthält, die sich mit Vorschriften für verschiedene
Maltechniken und Prozeduren beschäftigen. Diese Notizen
umlassen mindestens die Zeit von 1840 bis 1871, so daß es
wahrscheinlich ist, daß dieses Heft Tavenraat während eines
großen Teiles seiner Malcrlauibahn begleitet hat. Inwieweit
dieses Heft jedoch tatsächlich als Leitfaden lür seine Arbeits-
weise gedient hat, muß hier dahingestellt bleiben (1).

Tavenraat hat die Seiten des Heftes nicht nummeriert
(2). Er hat sie sowohl von vorn als auch von hinten
beschrieben. Bei der hier folgenden, sehr beschränkten
Zusammenfassung des Inhaltes dieser Notizen, gehe ich
daher von folgender Nummcrierung aus: Die Zählung von 1
bis einschließlich 42 betrifft die Seiten von der Vorderseite
an (von der ersten Blattseite, die mit den Notizen über B.C.
Koekkoek beginnt: 'Copie de quelques remarques...'), die
Zählung 1 bis einschließlich xxn beginnt bei der Rückseite

(3)·
Bis auf eine einzige Beischrift sind alle Angaben, die

Tavenraat notierte, aus anderen schriftlichen Quellen über-
nommen (die er in der ursprünglichen Sprache abschrieb)
und rühren nicht aus seinen Beobachtungen her. Die ersten
Seilen— 1 bis 23 —enthalten die hier veröffentlichte Abschrift
Tavenraats von den Notizen, die Felix Bovie (1812-1880)
über die Maltechnik und -prozedur B.C. Koekkoeks
gemacht hat, der—ebenso wie Tavenraat selbst-um 18401η
Klevc in der Lehre war (4).

Auf den Seiten 23 und 24 befinden sich einige Notizen in
Niederländisch, die über ein Verfahren handeln, nach dem
man Goldfarbe anmachen kann, sowie über 'Papier-',
'Wasser-' und 'Eiweiß-Firnis'. Angesichts der verkürzten,
'stenographischen' Formulierung der Sätze, ist dies eine der
wenigen Passagen, die von Tavenraat selbst stammen kann.

Die Seiten 25 und 26 enthalten eine kurze Abschrift mit
dem Titel: 'Over het rangschikken der kleuren' (Über die
Rangordnung der Farben); dies ist eine Stelle, die Tavenraat
nach einem gewissen 'Mr. Grase' zitiert. Es war nicht
möglich, diese Quelle wiederzufinden. Die Tatsache, daß es
sich hier um eine technische Aufzähung verschiedener Farb-
kontraste handelt, die Tavenraat anführt, aber dann
anscheinend ohne inhaltlichen Grund plötzlich mit dem
Wort 'usw.' (' ..donker blaauw en rozc; chocolaad cn groen;
kastanje-bruin en donker blaauw, enz.') abbricht, befremdet
einigermaßen. Eine gleiche Erscheinung zeigt sich auch in
der Abschrift von Bovies Notizen über Koekkoek und in
einem ausführlichen Zitat mich John Burnets Practical hinls on
light and shade (...)

Auf den Seilen 27 bis 39 findet sich eine technische
Abhandlung mit dem Titel: 'Over het eisen'; darin sind
ausführliche Anweisungen über Prozeduren beim Radieren
enthalten, die Tavenraat-wie aus einer Noliz hervorgeht-
aus dem Werk 'de Graveur' übernommen hat; auch hier war
es nicht möglich, die Quelle aufzuspüren.



SCHILDERPROCEDURE / MALWEISE 125

examplcs from the Itahan Flcmish, and Dutch Schools
London 1826' Ook hier valt op ddt Tavenraat in het begin
van /yn afschnft de moeite heeft genomen om precies de
gehele titel over te nemen cn ook de plaats en het jaar van
uitgave de naam van de uitgever diens adres, een begelei
dend motto \ an Reynolds, alsook een citaat uit Burnets
mlciding te notei en Ineersteinstantie-opp itotvi (eerste
alinea bovenaan) - heeft J a\ enraat zieh ook zecr nauwgezet
aan Burncts tekst gehouden Op dt pagina's vi χ echter
heeft hi] — zonder dat Burnets betoog 7ich mhoudehjk wijzigt
of andere thema's aansni]dt —de pagma's 5 tot en met 18 uit
Burncts werk samengevat in /yn eigen Engels Van het
grootste deel van Burnets tekst (p 19 45) ontbreekt in
[ avenraats transenpt elk spoor De/e vvijzc van noteren

roept emge vragen op omtrent de motieven waarom
1 avenraat dc/e passages opnam in zijn cahitr (op
Koekkoeks advies missehien') cn de matc waann hij de/e
obsci vatics raadgevmgen reeepten e d ook werkehjk
relevant \ ond en /c in zijn schildcnjen verwerkte

De blad/ijdcn xi xx heeft 1 avenraat gevuld met een
resurne van de 'Cours d'cxpenenccs chimiques sur la fixite
des coulcurs dt la peinturc a 1'huile donne au Palais du
Louvrt novembrt et deccmbie 1853, janvier et fcvnei 1855
par | D Regnier ( ), Paris ( ) 1855' aldus Tavtnraats
eigen opsthnit (p xi) Volgens eigen zeggen (p xx) heeft hij
dit op 14 en 15 december 1871 uitgesthrcvcn cn hcelt hij zieh
mdtrdaad in cnkele schilderyen bediend van ten van
Regmers reeepten

De bladzi]den xxi cn xxn ttnslottc bevatttn nog dne
reeepten 'Om Dttalqucerpapier tt vervaardigen (zonder
bion-aanduichng), een retept tcr bcstnjdmg van de
'VeizwakkingderOgen' (') afkomsügvan /ynkunstbroeder
G van der Vtn, en t tn reetpt 'om panelen te plamuren'
(/onder bron-aanduiding)

Alvorcns kort de mhoud van de notities over Koekkoeks
aanwij/ingen wecr te geven cnkele algemtne opmerkingen
vooral Voor /over lk heb kunnen nagaan heeft Bovie dezt
notitic s /cli nooit gepublicetrd, ditns tmge pubhtaüe IS een
bundel met ver/en die hij in 1864 in Brüssel uitgai, toen hij
het schilderen reeds opgegeven had (5) Het is waar-
schijnhjk, dat hei op vele plaatscn met /eer elegante Frans
mel nogal wat uitdrukkmgen die direet uit he Ntderlands
hjke η te zijn vertaald, op rekening komt van I avenraat cn
met van Bovu Hiervoor pleit ook hcl feit dat deze
uitdrukkmgen |uist daai voorkomen waai Taveniaat zieh
ook met naar de letttr aan /i]n voorbeel i hjkt te hebben
gehouden, maar waar slcthts de kein 1 an de mhoud hjkt te
/ljn opgesehreven /oals ook in /ijn rJschnit van John
Burncl is dit vooral in het laatste g' dceltc van de tekst het
geval-bv opp 2oen2i Dit taalgebruik alsook het (eit dat
aan dc/e notitics over de technick c d bhjkbaar in Bovies
ongineel nog een gedeclte met bcspiegelmgcn over de grote
meesters' (p i)voora(ging wi]/encropdatwijin 1 avenraats
alsthnft allecn een gedeelle van dit ongmctl over hebben

Het IS hier met de c erste kecr dat 1 avenraats eahier en
daarmee Bovies notities ovei Kockkoek aan de veigetclheid
worden ontrukl J Knocfhecit er in twee publicaties bhjk
van g< geven dat hij dit eahier kendc, in beide gevallcn
citeerde hij de /in Ί a nature est si vance pourquoi vouloir la
rendic plus belle cn voulant fant du romantique1' (p 2) -
/onder ec ht( r /ijn bron te vei melden (6)

Aul den Seiten 1 bis χ schrieb 1 avenraat einen I eil der
Abhandlung von John Burnet, Prachcal hints on hght andshade
inpainting, illustrated by examplesfrom the Itahan, Flemish, and
Dutch Schools, London 1826 ab Auch hier fallt aul daß er am
\nfang seiner Abschrift sich die Muhe gemacht hat den
ganzen 1 itel genau zu übet nehmen und auch Ort und Jahr
der Ausgabe den Name η des V erlcgers dessen Adresse ein
Bcgleitmotto von Reynolds sowie auc h cm /itat aus Burnets
Einleitung/LI notieren Zueist — aul den Seiten 1 bis vi (eiste
/eile oben) — hat Fav tnraat sich auch sehr eng an Burnets
Text gehalten (a a Ο S 1-4) Auf den Seiten vi bis xjedoch
hat er —ohne daß Burnets Erörterungen sich inhaltlich
geändert hatten oder daß er andere Themen angeschnitten
hatte - die Seiten 5 -18 aus Bin nets Werk in seinem I nghsch
/usammengelaßt Vom größten Teil des Bumctsthen lextes
(a a Ο S 19 45) fehlt in 1 avenraats Abschnft jede Spur
Diese Art Notizen zu machen, laßt einige Fragen laut
werden aus wele hen Gründen Ia\ enraat diese Passagen in
sein Heft aulgenommen hat (aufRat Koekkoeks vielleicht'1)
wie sein Inteiessc dalur gewesen ist auch fragt man sieh, ob
und in wc lchcin Maß er diese Beobachtungen Ratschlage
V01 schnitt η dann auch tatsächlich iele\ant gefunden hat,
sie in seinen Gemälden anzuwenden

Die Seiten xi bis xx hat Tavenraat nach eigener
Beischrift (S xi) mit einem Resümee des 'Cours
d'expcrienccs chimiqucs sui la fixite des couleurs de la
peinturc a l'huilc donne au Palais du I ouvre no\ embie et
decembre 1853, janvier et levncr 1855 par J D Regmtr( )
Paris ( ) 1855 gefüllt \ \ IC ei selbst sagt (S xx) hat er dies
am 14 und 15 Dezember 1871 ausgeschrieben, er hat sich
tatsächlich bei einigen Gemälden an die Vorsehnitcn
Regmers gehalten

Die Seiten xxi und xxn endlich enthalten noch drei
Rezepte Om Decalquceipapici tc veivaaidigcn'(ohne
Quc Utnangabt), ein Rezept zum Bekämpfen der
'Vcizwakking dei Ogen' (') das von seinem Kunstfreund
G van der Vcn stammt, und cm Rezept 'om panelen te
plammcn (ohne Quellenangabe)

Bevorder Inhalt der Notizen ubei Koekkoeks \nwei-
sungen kuiz wiedeigegeben werden soll, folgen zunächst
einige allgemeine Bemerkungen Soweit ich feststellen
konnte hat Bovie diese Notizen niemals publiziert seine
einzige Publikation ist ein Büchlein mit Gedichten, das er
1864 in Biussel herausgab, als er die Malerei schon aufge-
geben hatte (5) bs ist also wahrscheinlich, daß das an vielen
Stellen nicht sehr elegante Französisch das Ausdnukc
enthalt die direkt aus dem Nicdcrlandisc hen übersetzt /u
st in scheine n, aul Rechnung 1 avenraats geht und nicht auf
die von Bovie Dafürspnehtauch die latsache daß diese
Vuschuckc geiade da voikommen wo lavcmaat sieh nicht

buchstäblich nach seinem Voibild richtet sondern wo er nur
den Kern des Inhalts aufgeschrieben hat \\ le auch bei
seiner Absehti(t von John Burnet ist dies \or allem im
letzten feil des 1 extes dei l· all ζ Β auf den Seiten 20 und
21 Diesei Spiachgcbiauch und auch die latsache daß
diese 11 Notizc η über ehe Ί echnik usw offensichtlich in
Bovie s Original noch ein Kapitel mit 'bespicstlmgcnovcrdc
grote meesteis' (S 1) \ 01 ausging, weisen daraufhin daßwn
in 1 avenraats Abseinllt nui einen 1 eil dieses Onginals
ei halten haben

Nicht zum ersten Male werden 1 avemaats Heft und
damit Bovies Notizen über Koekkoek dei \7tioessenheit
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Het bij/ondere van deze tekst hgt in de uitvoengheid
waarrnce de door Koekkoek gevolgde en door hem aange-
radcn schilderprocedure, en de technische details aan-
gaandepigmenten, bmdmiddelene d zijnbeschreven Jnde
vollende samenvatting van de inhoud kan daarop echtei
tuet worden mgegaan Alleen enkele passages uit de mleidmg
over het begnp 'romantisch' 7ullen even worden belicht

Dt bladzijdcn 1-4 (eerste almea) zijn gewijd aan enkele
mleidende bespiegehngcn van Koekkoek over de schilder-
kunst, zoals die door Bovie zijn opgetekend Zy bcvatten
enkele fundamentele opvatlmgcn die de kern van Koekkoeks
'ondcrwijsprogramma' vormen en die ook terug te vinden
/i]n in chens eigen 'Hcrinnenngen cn Mededeehngen van
eenen Landschapschilder', ten boek dat in 1841 in
Amsterdam vers( hten In het tahicr wordt allereerst de
noodzaak benadrukt, niemand ol niets anders dan de natuur
als de emg wäre leermeester van de Schilder te beschouwen
Daarom dient de schulder, ook al ii> hij reeds ver gevorderd,
bi] voorlduring studies direct naar de naluur te maken
In cen meer anekdotische vorm gcgoten benadrukt
Koekkoek dit evenzeer in zip eigen boek (7) Directer nog
dan in zi|n 'Hcrinnenngen ' is hier het verband tussen dit
navolgen der natuur en de wijzc waarop dit gedaan moet
worden Vo getrouw mogehjk' en niet 'romantisch' Wat
mtn hieronder nu precies moct verstaan, wordt duidelijker
na vergchjking met wat Koekkoek hicrover in zijn eigen
gesc hnft zegt De woorden 'waar' en 'eenvoudig' die hij daar
mcmgmaal contrasttert met 'romantisch' bevatten zowel
cen, /oals men zou kunnen zeigen, inhoudelijk als een
lorrncel aspec t (8) Er zijn volgens hem 'prozaische oi
allcdaagschc' onderwerpen, Vo als cen woedende storm,
eene ejverstrooming, het doorbreken van dijkcn en dämmen,
het opkomen of wegdnjven van een vrcesschjk onweder, een
morgen-oiavondstond, een schoonc lerne-, /omer-, herfst-oi
wmterdag, enz ' (g) Het verwarrende hierbij is dat wij er
tegenwoordig toe genugd /ljn, schilderten met de/e onder-
werpen juist 'romantisch' te noemeri Koekkoek rangschikt
deze onderwerpen echter evenzeer onder het 'eenvoudig
wäre' als 'een cenvouchge waterkant met een paar knobbige
wilgen' ol 'eene schutting en bcestenstal' (10)
Daarentegen groepeert hl] 'trotsche voorwerpen' (11) onder
romantische onderwerpen, zoals men die aantreft in
'historische landschappen', werken met 'eenen zooge-
noemden romantischen opschik' produkten van 'Arme,
bekldgenswaarchge poeten' met 'verhevene ideen', die dt
natuur 'gekluisterd (willen) hebben, ( ), aan het eene of
andere gc deelte d( r gewijdc gesc hiedems, of aan lets uit het
leven eens heiligen, aan eene volkslegende, een beruchl,
bloedig gevetht, eene theatrale voorstelhng aan de schritten
van dezen oi genen schnjver ontleend, een wonder vreemd
landschap en meer andere hoogdravende voorstcllingen'

(12) lets minder duidehjk is deze kwestic wat betreit
hc t iormeel eenvoudige en romantische Hier is ook meer
sprake van cen tegenstelhng tussen htt 'getrouwe' en 'wäre',
en het zogenaamd 'poetist he' Koekkoek zegt in zijn
'Herinnenngen ', datdeschilderdiede 'waarhetd' voorstelt,
'de geheimen van de veclvuldige schakenngen der natuur'
kernen zi jn Schilden] tot een 'getrouwe kopif der natuur maakt
(13) Eiders spreekt Koekkoek over de 'schilderachlige
onachtzaamheid' van een brugdie bezaaid is metallerhandc
voorwerpen en die daarom de mocitc waard is geschetst tc

entrissen Der Kunsthistoriker ] Knoef hat in zwei
Verollenththungcn gezeigt, daß er dieses Hell kannte, in
beiden Fallen zitiert er den Satz 'La nature est si vanee
pourquoi vouloir la rendrt plus belle cn voulant faire du
romantique1' (S 2) -ohne jedoch seine Quelle zu nennen
(6) Das Besondere dieses Fcxtes hegt in der Ausführlichkeit,
mit der die von Koekkoek befolgten und von ihm empfoh-
lenen Malprozeduren sowie die te( hnische Details
betrefienden Pigmente, Bindemittel und dergleichen
beschrieben sind In der folgenden Zusammenfassung des
Inhaltes kann jedoch darauf nicht eingegangen werden
Nur einige Passagen aus der Einleitung über den Begriff
'Romantise h' sollen kurz be he hlet werden

Die Seiten 1 bis 4 (erstei Absatz) sind einigen einlei-
tenden Betrachtungen Koekkoeks über die Malerei (wie sie
von ßovic aufgezeichnet worden sind) gewidmet Sie enthal-
ten einige fundamentale Auflassungen, die den Kern von
Koekkoeks 'Lehrprogramm' bilde n, und die man auc h in
dessen eigenen 'Herinnenngen en Mcdtdeehngtn van eenen
Landsehapschilder' finden kann, dieses Buch erschien 1841
in Amsterdam In dem Hefte wird nachdrücklich zuerst die
Notwendigkeit he rvorgehoben, daß niemand oder nichts
anderes als die Natur ehe einzige wahre Lehrmeistern! des
Malers s( in dürfe Darum müsse der Maler auch wenn er
schon weit (oitgcsehntlen sei - fortwahrend Studien direkt
nat h de r Natur mae hen In einer mehr anekdotischen Form
be tont Koekkoek dies ebensosehr in seinem Buch (7)
Direkter noc h als m den 'H( rinnenngen ' ist hier die
Verbindung zwisc hen diesem Nachfolgen der Natur und der
Art und Weise, wie dies getan werden müsse, hergestellt
Vo getrouw mogeh]k' und nie ht 'romantisch' Was man
hierunter nun genau zu verstehen habe, wird deutlicher,
wenn wir dies damit vergleichen was Koekkoek in seiner
eigenen Schuft hierüber sagt Die Worte 'waar' (wähl) und
'ee nvouchg' (ciniac h), die er dort mehrmals mit 'romantisch'
kontrastiert, enthalten sowohl einen -wenn man dies so
sagen darf-inhaltlichen als auc he men formalen Aspekt (8)
Es sind - nac h ihm - 'prozaisc he of allcdaagsche' Themen,
Vo als een woedende storm, eene overstrooming, het door-
btcke η van dijkcn cn dämmen, het opkomen ol wegdri|vcn
vaneen\reessc lijk onweder, cen morgen-otavondslond, ι cn
sehoont lente-, /omer-, herfst-of winterdag, enz ' (9) ('wie
cm wüte nder Sturm, eine Uberse hwemmung, de 1 Bi tu h von
Deichen und Dämmen, das Aulkommen oder Abziehen
eines schrecklichen Gewitters, eine Morgen- oder Abend-
stunde , cm schöner Lenz-, Sommer-, Herbst- oder V\ mter-
tag, usw ') Das Verwirre nde daran ist vielleicht, daß wir
heute dazu neigen, gerade Gemälde mit diesen 1 hemen
'romantisch' zu nennen Koekkoek ordnet diese 1 hemen
jedoe h gerade so unter das 'eenvoudig wäre' e'in wie 'een
ee nvoudige waterkant met een paai knobbige wilgen' (''ein
einfaches Ufer mit einigen knoingcn Weiden') oder 'eene
Schulungen beestenstal' (10) ('ein Bretterzaun und Stall')
Dagegen ordnet er 'trotsche voorwerpen' (11) ('stolze
I hemen') unter die lomantischen Themen ein, so wie man
sie hndet in 'historische landschappen' ('historischen
Landschaften'), m Werken mit 'eenen zoogenoe mden
romantischen opschik' ('mit einem sogenannte η roman-
tist he m Sc hmuc k ) es sind Piodukte von 'Arme,
beklaagenswaardige pexten' ('armen, beklagenswerten
Dichtern') mit 'verhevene ideen' ('erhabenen Ideen'),
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worden (14) In dit verband kan men ook de kleine ahneaop
ρ i6 van dit cahicr zien, diedaar wat geisoleerd Staat, maar
verder de ernste passage in hei cahier IS, die betrekking heeil
op de kwestie van 'getrouw' of 'romantisch' Daar Staat dat
Koekkocks studies naar de natuur dezc weergeven, 'zoals hij
zt zict', zonder te proberen haar tc 'poctiseren' of haar
'elegant' tc maken, als de natuur zieh in deze gedaante met
aan de sc hilder voordoet Hieruit kan men de gevolgtrekkmg
maken, dat het getrouw kopieren der natuur inhoudt, dat
men haar zonder vooropgezette (b ν door de 'poezie'
gestuurde) opvattmgen omtrent de bij/ondere geschiklheid
van bcpaaldemotieven — d w ζ in haar, watmmzoukunnen
noemen, tocvallige gedaante - moet naschilderen, )uist met
een oog voor het eenvoudige detail Iets dergelijks geldt vooi
de weergave der kleui en de wäre poezie van het schildern,
hgt in de 'poezij der kleuien' (15), die allcen bereikt wordt
door de/e 'natuurh|k' weer te geven, /oals de sclnlder zc om
/κ h heen in de natuur /ict Romantisci en ('faire
romanüque') mag men volgens Kockkoek dan ook hoogstens
in de onderwerpen die men uitkiest, maai met 111 de weer-
gave der kleuren (zie de laatstc alinca van de lnleichng 111 dit
cahier)

V\ e weten met oi Tavcnraat het eens is geweest met
Kockkoeks opvattmgen in de/en Op grond van diens
lndelmg in 'eenvoudige' en 'romantische' onderwcipen
/ouden we het merendeel van Favcnraats werken als bi]
uitstek mct-romantisch moeten classiikeren, -d i t in tegen-
stelhng tot I avenraats reputatic bij uitstek, cen 'romantisch
st hilder' te zijn (16)

J egen deze achtergrond is het ook begrijpchjk dat
Koekkoek er bij monde van Bov ic voor pleit, de lecrling met
tot ecn kopnst van zijn meester te maken, noch van 'oude,
vergeelde schildenjen', maar alleen tot ecn navolger van de
natuur /eil

De rest van Bovies notitics (de bladzijden 4-23) /ijn
gewyd aan meer praktische adviezen de plaatsing der
vcrschillendc details in de compositic, de vraag hoc en waai
bepaalde klcureffccten dienen te worden nagestreeld,
tet hmsc he aanwij/ingen aangaande de te kiezen pigmenten,
ohen, de behandehng van het doek en de verschallende
vcrilagcn, etc

Op pagina 4 tot 9 wordt beschieven hoc m tn de eerste
schetsen dient op le zetten (het zgn 'aanlcggen'), resp van
de hemelpartij en het geboomte (waarschijnlijk) in zomer-
landschappen (17) op ρ 4-5, van de luchtp irtijen, verten,
sneeuwenijsin wmterlandschappcnopp 6-8,enopp 8eng
nog enkelc opmerkmgcn over het schets-'n van grote bomen
en de stoilage (met cmge uitwcidingen over hoe vaak men
lucht- c η boomparüjen (resp al dan met) opnieuw kan
behandelen)

Vervolgcns (vanafp 9 onderaan 'Ebauchc' tot ρ 12
'Pour dcssiner ') wordt \ ooial nitvoeng mgegaan op het
verdere uitwerken in versehillcnde slacha (het /gn
'opschildercn') van het geboomte en vanaf ρ 11 onderaan
ook van de voorgrond, die Koekkoek 'in tegenstelhng tot wat
de Beige η doen', /ecr helder maakt Fevens nog enkelc lossc
opmerkingen over het schilderen van gebladei te, water cn
struikgewas in een landschap met ondergaandc /on

Op de pagma's 12 (v a 'Pour dessinei ') cn 13 (tot cn
met de eerste alinca) Staat een klein stukjc over het 'tekenen
naar de natuur', dat cchtci siechts zeer globale aanwi]/ingen
en enkelc gcmeenplaatscn bevat

welche die Natur 'gefesselt' haben wollten ( ), 'aan het cene
oi andcic gcdeclte der gewijde geschiedcms, ol aan iets uit
het le\cn ecns heiligen, aan eene volkslegende, een berucht,
blocdig gevecht, cene theatrale voorstelhng aan de schnften
van dc/cn of genen sthnjver ontlccnd, een wonder vreemd
landsc hap en meer andere hoogdravendc voorstellmgen'
('an den einen oder anderen feil der Heiligen Geschichte, an
eine Volkslegcndc, eine berühmte blutige Schlacht, eine
thcatiahsche Darstellung, die den Werken dieses oder jenes
Schiiitstellcrs entlehnt sind, an eine wunderbare fremde
Landschaft und an andcie solche hochtrabende Darstel-
lungen') (12) Etwas weniger deutlich ist diese Frage für das,
was das loimal einfache und romantische betrifft Hier ist
auch mehr die Rede von einem Gegensat/ /wischen dem
'gctiouwc' ('dem 1 reuen') und dem 'wäre' ('Wahren') und
dem sogenannten 'poetische' ('Poetischen') Koekkoek sagt
in seinen 'Hcimnenngen ' daß der Malet, dei die
'waai heid' darstellt, 'de geheimen \ an de vc clvuldige
schakenngen der na tu tu' )'die Geheimnisse der vielfältigen
\bstulungen der Natui') kennt und sein Gemälde /u einer
'gelrouwe copif ('treuen Kopie') der Natur macht (13)
Iigcndwo anders spneht er über ehe 'schildc 1 achtige onacht-
/aamheid' ('malerische Nachlassrgkeit') 1 inerBiucke die
mit allci lei Τ hemen bedeckt rst und dre deshalb wert rst,
ge/c lehnet zu werden (14) In diesem Zusammenhang kann
man auc h den kleinen \bsatz auf Seite 16 dieses Heftes
sc hen, de r doi t etwas isohe 11 ist, aber die em/ige Passage ist,
die sich auf die Frage von 'treu' odci 'romantisch' bezieht
Dort steht, daß Kockkoeks Studien nach der Natui diese so
dai stellen 'zoals hij /c/iet ' ('so wie er sie sieht'), ohne daß er
den Vcisuch macht, sie /u 'pottrscren' oder sre 'elegant' zu
mac hen, wc im ehe Natui sich dem Künstler nicht in solcher
Gestalt /eigl Daiaus kann man den Schluß ziehen, daß das
ti eue Darstellen dci Natui \ erlangt, daß man sre ohne
voigclaßtc (ζ Β durch die Poesie bestimmte) Meinungen
übe 1 die bc sondere l aughchkeit bestimmter Moti\ e in dei
Natui — die man als /ulallsformcn bezeichnen konnte —
darstellen muß und das mit einem \ugc fm das einfache
Detail Etwas Ähnln lies gilt lur die Wiedergabe dei Farben,
d h , die wahre Poesie dei Malertl hegt in der 'Poezie dei
kleinen' ('Poesicdci Farben') (i5),chenui dadtucheireicht
wird, daß man sie 'natuurhjk' wiedergibt, so, wie dei Maler
sie um sich hei um in der Natur sieht Romantisiei en ('fane
lomantique') kann man nach Koekkoek auch höchstens in
den Themen, die man auswählt, aber nicht in dci Farb-
wicdergabe (siehe den letzten Absatz der Einleitung dieses
Heftes)

\ \ 11 wissen nicht, ob Tavcnraat in diesen Fragen mit
Kockkoek einig gewesen ist Mindestens abci aufgrund von
dessen Einteilung 111 'eenvoudige' ('emlachc') und 'ioman-
tisehc' 1 hemen mußten wu die überwiegende Mehrzahl von
1 avenraats V\ ciken als 'nicht lomanüsth' klassifizieren und
das im Gegensatz zu der \ussage, er sei cm 'lomantischc
sc hilder' i/iomanüsther Maler') gewesen als den man ihn
heute oft genug bezeichnet (16)

Dei Reit\on ßovies Notizen (auf den Seiten 4 bis 23) ist
mein piaktischen Ratschlagen gewidmet dci Plazierung
\ < 1 sc hiedencr Details in dei Komposition, dei Fiagc wie
und wo bestimmte Farbeflekte ei reicht weiden sollen,
techmsc hen Anweisungen hinsichtlich der zu wählenden
Pigmente undOle, dci Behandlung der Leinwand sowie dci
verse hiedenen f arblagen usw
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De pagina's 13 (ν a 'Melange de Couleurs') tot cn
met 15 (' souflrc moins ') bevattcn verschallende aan-
wrpmgen over het gebruik van sommige pigmenten (en het
vc rmijden van enkele andere) en ohen, het mengen der
kleuren en het prepareren van het doek

De pagina's 15 (v a 'La maniere ') tot en met 16
behel/en wat los gegroepeerde opmerkmgen over de
behandelmg van resp eiken, sparren, de vermelde ahnea
over het /ich houden aan de sichtbare natuur zonde r te
'poeüseren' en enkele herhalmgen over het opbrengen van
vcrschillende glacis-lagen

Op de blad/yden 17-23 wordt tenslotte gedetailleerd
vertcld in welke partijen welke kleuren moeten worden
gebrmkl en hoe ze moeten worden opgebracht achtereen-
volgens over planten cn loof (p 17). — een wat algemener
stukje over het maken van een landschap met zonsonder-
gang (p 17-19)-, stoflage (p ic)),ijs(p 19-20), nogmaals
looi (p 20), hemelpartijen (p 20-21), spcciaal een hcmel bij
ondergaande /on (p 21) en tenslotte over 'zandeng terrein'
(p 22) en over het schilderen van water (p 22-23)

i er/i|de kan hier nog vermeid worden, dat de door
Koekkoek gevolgdc schildcrprocedurcs /oals die hier
gedctailleerd zijn opgetekend, overeenkomen met de
advie/en die Koekkoek (in een vc el algemenere vorm) in /ijn
eigen bock hecit gegeven (18)

Auf den Seiten 4 bis 9 wird beschrieben, wie man die
ersten Zeichnungen anlegen muß (das sogenannte 'aan-
leggcn'), nämlich die der Himmelspartie und der Baume
(wahrscheinlich) in Sommerlandschalten (17) aui den
Seiten 4-5, von Lultpartien, der Ferne, des Schnees und des
Lises in Wintcrlandsrhaftcn auf den Seilen 6-8, undaufden
Seite η 8 und 9 gibt es noch einige Anmerkungen über das
Zeichnen großer Baume und der Stailage (mit Auslassungen
dai über, wie oft man Luft-und Baumpartien neu behandeln
kann oder ob man dies nu ht tun soll)

Des weiteren (von Seite 9 unten 'Ebauche' bis zu Seite
12 'Pour dessiner ') wird hauptsachlich ausführlich auf die
weitere Ausarbeitung in verschiedenen Stadien eingegangen
(das sog 'opschildcren') ('Aufmalen') der Baume und von
Seite 11 untenan ('Dans la teirasse ') auch des Vorder-
grundes, de η Koekkoek 'in tcgcnstellmg tot wat de Beigen
doen' ('im Gegensatz/u dem, was ehe Bclgiei tun'), sehr hell
anlegt Zugleich noch einige verstreute Bemerkungen ubei
das Malen von Blattwerk, Wasser und Gesträuch in einer
Landschaft mit untergehender Sonne

Auf den Seiten 12 (von 'Poui dessmer ' an) und 13
(erster Absat/) gibt es ein kleines Stu< k über das 'tckenen
naar de natuur', das jedoch nur sehr globale Anweisungen
und einige Allgemeinheiten enthalt

Die Seiten 13 (von 'Melange de C oulcurs' an) bis 15
(' souflre moins') enthalten verschiedene Vorschriften
über den Gebrauch einiger Pigmente (aue h über das
Vermeiden c inigei anderer) und Olc, das Mischen der
Farben und das Herrichten der Leinwand

Die Seiten 15 (von 'La maniere ' an) bis 16 enthalten
lose gruppier tc Bemerkungc η über die Behandlung von
Liehen und Fichten sowie den erwähnten Absatz darüber,
daß man sie h an die sie htbare Natui halten müsse ohne zu
'poctisieren' sowie einige Wiederholungen über das Auf-
bringen verschiede ner Lasurlagen

Auf den Seiten 17 bis 23 wird schließlich detailliert
e rzahlt, m wel< hen Partien welche Farben verwendet
werden müssen und wie sie aufzubringen sind aufeinander
folgend über Pflanzen und Laub (S 17). ein etwas allge-
meiner gehaltenes Stuck über die Anlage einer Landschaft
mit Sonnenuntergang (S 17-19), Staffage (S 19),
Eis (S 19-20), nochmals Laub (S 20), Himmelspaiticn
(S 20-21), besonders über den Himmel bei untergehender
Sonne (S 21) und endlich über Vandeng terrein' ('sandiges
G( lande') (S 22) sowie über das Malen von Wasser
(S 22-23)

Nebenbe 1 kann hier noe h erwähnt werde n, daß die von
Koekkoek befolgten Malprozeduren, wie sie hier detailliert
aulgezeie hnet sind mit den Ratsc hlagen, die Koekkoek (111
viel allgemi meier l orm) in seinem eigenen Buch gegeben
hat, übereinstimmen (18)

ρ 1 ( ορκ de qutk|ues* remarques de monsicur I tlix Bovie
ekvcdcBC Kexkkocksurla maniere de pomdre, elf elc c c

maitn Ckvc rnai 1840 (ig)

Quelquc s reflcc tions d( BC Koekkock* sur la pcmlim
pour faire suitc a m( s κ fkcüons de ̂ rands maitres

La pe inture est un se ntirne nt mitic dans l'hommc, pc rsonnc
PC pc ut la lui apprendrt On pc 111 bien Im indiquci la vraic
IOUU , mais inton doit il st ntir s'il <sl cru pour la sunre

Je η ai jamais cu de. maitn que lanaturc J'y ai puist toutes
mes inspirations ( 'est le plus Strand des modclcs Voila
pourcjuoi )c u( rcsse mble a pe rsonnc (t que ma punturc est
originale


